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Zmluva o poskytovaní služieb č. 20240120 

Uzatvorená v zmysle §269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov  

(ďalej len „Zmluva“)  

medzi nasledovnými zmluvnými stranami: 

 

1) MH Invest, s.r.o. 

Sídlo:    Mlynské Nivy 44/A, 821 09 Bratislava 

Office   Trnavská cesta 100, 821 01 

IČO:    36 724 530 

IČ DPH:    SK 2022302931  

Zapísaná:   v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, odiel: Sro, vložka č.: 44056/B 

Štatutárny orgán:  Ing. Adrián Jenčo, LL.M, MBA, konateľ  

bankové spojenie:   Tatra Banka, a.s.  

číslo účtu v tvare IBAN:  SK81 1100 0000 0026 2976 3039 

   

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

 

2) ENGIE Services a.s.  

Sídlo:   Jarošova 2961/1   

IČO:   35 966 289         

IČ DPH:   SK 2022302931    

Zapísaná: v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č.: 

3744/B    

Štatutárny orgán:  Ing. Roman Doupovec, predseda predstavenstva   

    Ing. Róbert Ruňanin, člen predstavenstva 

Bankové spojenie:  IBAN: SK58 7500 0080 1005 5515 0053   

            

( ďalej len „Poskytovateľ“) 

 

(Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej spoločne len ako „Zmluvné strany“ alebo každý samostatne aj ako „Zmluvná 

strana“) 

Čl. I  

Úvodné ustanovenia 

 

1. Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu na predmet zákazky „Prevádzkovanie transformátorových staníc“ 

špecifikovaný v ods. 2 tohto článku , na ktorú sa podľa § 1 ods. 15 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov tento zákon nevzťahuje. 

 

2. Predmetom Zmluvy je poskytovanie služby prevádzkovania transformátorových staníc (ďalej len „TS“), najmä 

nonstop havarijná služba, preventívna údržba, prevádzkové doklady a dokumentácia, manipulácia, vypnutie a 

zaistenie pracoviska, odpočty elektromerov (ďalej aj „služba“).  
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3. Poskytovateľ sa zaväzuje, že za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve, vo vlastnom mene a na vlastnú 

zodpovednosť pre Objednávateľa vykoná službu a Objednávateľ sa zaväzuje za poskytnutú službu uhradiť 

zmluvnú cenu podľa čl. III tejto Zmluvy. 

 

4. Funkčná a technická špecifikácia predmetu Zmluvy: 

a) Technické vlastnosti: 

− Bloková kiosková trafostanica EH2, 2x400-2x1600kVA, odpínač SF6:  3 ks  

− Transformátor olejový 22/0,42kV, 630kVA:     2ks 

− Transformátor olejový 22/0,42kV, 1x400kVA:    1ks  

− VN rozvádzač, In=630A, 8DJH:      3ks 

− NN rozvádzač, 2x8-vývodový s pozdĺžnym delením:    3ks 

b) Technické vlastnosti  

− Rozsah výkonov:  na troch TS, prepojenie medzi transformátormi a rozvádzačmi VN a NN 

v súlade so zákonom 124/2006 Z.z., vyhl. 508/2009 Z.z. a STN 33 1500,  

− Periodický servis:  mesačná kontrola pod napätím 

− Kontrola:  vybavenia trafostanice ochrannými pomôckami a zabezpečenie 

   požiarnej ochrany, uzamykateľnosti trafostanice, vetracích otvorov a 

   stavebných prvkov, odpínačov a vypínačov VN podľa predpisu výrobcu, 

− Kontrola:  prepojovacích káblov, istenia na VN a NN strane, stavu NN rozvádzača,  

vývodov a istiacich prvkov, stavu zemnenia vrátane uzemnenia nulovej 

svorky + meranie 

− vizuálna kontrola: izolátorov a priechodiek, rozvodov VN, napájacích káblov, VN 

rozvádzača, stavu transformátorov (prašnosť, teplota) 

− Kontrola:  odstránenie drobných závad, prípadná výmena chybných častí  

   elektrického zariadenia 

− Kontrola  mimoriadne kontroly (podľa požiadaviek investora) spôsobené veľmi 

   nepriaznivými poveternostnými podmienkami (prívaly vody, snehové 

   kalamity apod.) 

− Periodický servis: kontrola a údržba transformátorov za vypnutého stavu 1 x ročne, stav 

   prepájača odbočiek , správné nastavenie odbočiek a jej zaistenie, 

   kontrola prúdových spojov, očistenie prechodiek, 

− Periodický servis: prefúknutie cievok transformátorov, vyčistenie transformátorov a 

   priestorov celej trafokomory 

− Periodický servis:              zabezpečenie deratizácie trafostaníc 2 x ročne 

− Periodický servis:              zabezpečenie postreku proti burinám v okolí trafostanice 2 x   

−                                           ročne 

− Poruchový servis: lokalizovanie poruchového stavu, bežné opravy a obnovenie dodávky 

   el. energie, zistenie príčiny (prípadne miesta) prerušenia dodávky el. 

   energie na Rajónnom dispečingu ZSDIS, a.s. Bratislava 

− Poruchový servis: nástup na lokalizáciu poruchy el. zariadenia do 180 minút po prevzatí 

   hlásenia o poruche el. zariadenia, lokalizovanie poruchového stavu v 

   najkratšom možnom čase 

− Poruchový servis: obnovenie dodávky el. energie v najkratšom čase (závislé podľa 

   rozsahu poruchy a poškodených častí) 

− Poruchový servis: zaistenie drobných základných náhradných dielov a ich výmena (ihneď, 

   prípadne závislé podľa poškodených častí) 

Za poruchový servis sa považuje oprava VN a NN prepojovacích káblov od transformátorov bez nutnosti 

výmeny časti kábla, príp. koncovky, vkladania nového úseku, oprava a nastavenie vypínacích prvkov 

a v prípade potreby sa za poruchový servis považuje výmena VN a NN poistiek po pôsobení, prepálení 

(skrat, nadprúd). 

 

Čl. II 

Práva a povinnosti Zmluvných strán  
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1. V zmysle plánu je Poskytovateľ povinný vykonať všetky revízie a skúšky vyžadované platnými predpismi a 

normami. 

 

2. Poskytovateľ je povinný vypracovať protokol o každej kontrole vykonanej na každej TS. 

 

3. Poskytovateľ je povinný na požiadanie Objednávateľa vykonať vypnutie a zapnutie TS, avšak maximálne dvakrát 

(2x) ročne. 

 

4. Poskytovateľ je povinný jedenkrát (1x) mesačne, vždy ku poslednému kalendárnemu dňu, odčítať a elektronicky 

oznámiť Objednávateľovi stav všetkých elektromerov inštalovaných v TS spolu s fotografiou stavu každého 

elektromeru. 

 

5. Poskytovateľ je povinný, v prípade požiadavky Objednávateľa, sprístupniť TS za účelom zapojenia alebo odpojenia 

nových, resp. dočasných prípojok el. energie, podľa pokynov objednávateľa, avšak maximálne päťkrát (5x) ročne 

pre každú TS. 

 

6. V prípade požiadavky Objednávateľa na výjazd z dôvodu iného ako je poruchový servis, servisný mechanik nastúpi 

na miesto plnenia Zmluvy po vzájomnej dohode Zmluvných strán. 

 

7. Poskytovateľ je povinný predložiť Objednávateľovi na potvrdenie súpis vykonaných služieb. 

 

8. Poskytovateľ sa zaväzuje pre povolenie vstupu do objektu Objednávateľa minimálne päť (5) pracovných dní pred 

vykonaním služby oznámiť e-mailom mená a priezviská pracovníkov Poskytovateľa, ktorí vykonajú službu, číslo 

OP, ŠPZ a typ vozidla, dátum vykonania požadovanej služby. 

 

9. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy, ak Poskytovateľ nevykoná uvedené služby v kvalite požadovanej 

Objednávateľom. Objednávateľ je oprávnený zúžiť rozsah poskytovaných služieb. 

 

10. Poskytovateľ sa zaväzuje do piatich (5) pracovných dní odo dňa uzatvorenia Zmluvy predložiť Objednávateľovi 

platný doklad o odbornej spôsobilosti pracovníkov v elektrotechnike bez obmedzenia napätia podľa ustanovenia 

§ 24 vyhlášky Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky č. 508/2009 Z. z., ktorou sa 

ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, 

zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené 

technické zariadenia v znení neskorších predpisov. 

 

 

11. Poskytovateľ je povinný vykonávať a realizovať službu počas pracovných dní v pracovnom čase od 7,00 do 15,30 

hod. a poruchový servis nepretržite (24/7/365).Objednávateľ poskytne Dodávateľovi dokumentáciu nevyhnutnú na 

Plnenie bezodkladne po jej písomnom vyžiadaní. 

 

12. Poskytovateľ je povinný poskytovať službu v súlade so Zmluvou vrátane jej príloh a príslušnými právnym predpismi 

Slovenskej republiky, a to najmä v súlade s platnými bezpečnostnými predpismi. 

 

13. Poskytovateľ zodpovedá za ochranu priestorov, v ktorých bude služba poskytovaná, za ich zabezpečenie a za 

škody vzniknuté porušením svojich povinností podľa § 373 až 386 Obchodného zákonníka. 

 

 

 

Čl. III. 

Miesto plnenia, zmluvná cena a fakturácia 

 

1. Miestom plnenia sa rozumie: 

 

a)  odberné miesto č. 1, , p.č. 2583/2, k.ú. Lužianky 
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b)  odberné miesto č. 2, p.č. 2847/5, k.ú. Lužianky 

c)  odberné miesto č. 3, p.č.1067/221,  k.ú. Dražovce 

 

2. Cena za poskytnutie služby je stanovená v súlade s ustanoveniami zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov. 

 

3. Cena za poskytnutie služby zahŕňa všetky náklady, ktoré v súvislosti s jej poskytnutím poskytovateľovi vzniknú, 

vrátane nákladov na vlastnú dopravu do miesta plnenia podľa ods. 1 tohto článku Zmluvy. 

 

4. Celková cena za poskytnutie služby je  7 920 EUR bez DPH (slovom:sedemtisícdeväťstodvadsať eur) za dobu 

poskytovania služby podľa čl. IV ods. 2.  

 

5. K sume uvedenej v ods.  4 tohto článku bude pripočítaná daň z pridanej hodnoty v zmysle platných slovenských 

predpisov. 

 

6. Faktúra bude vystavená v zmysle § 71 a nasl. zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 

neskorších predpisov po dodaní služby a musí obsahovať údaje uvedené v § 74 ods. 1 tohto zákona. 

 

7. Objednávateľovi bude faktúra predložená do 15 dní po riadnom poskytnutí služby. Poskytovateľ predloží 

objednávateľovi faktúru v dvoch výtlačkoch, prílohou faktúry bude zápis o odovzdaní a prevzatí služby. 

 
8. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ si môže započítať voči Poskytovateľovi akékoľvek svoje pohľadávky 

voči akýmkoľvek pohľadávkam Poskytovateľa, a to bez ohľadu na právny vzťah, z ktorého vyplývajú. Objednávateľ 

bezodkladne oznámi Poskytovateľovi realizáciu zápočtu.  

 

 

 

Čl. IV.  

Trvanie a ukončenie Zmluvy  

 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú. 

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ bude poskytovať svoje služby Objednávateľovi od 01.01.2025 

00:00:00 hod. do 31.12.2025 23:59:00 hod. 

 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva zaniká: 

a) na základe písomnej dohody Zmluvných strán; 

b) písomnou výpoveďou Objednávateľa aj bez uvedenia dôvodu, pričom výpovedná doba je tri (3) mesiace a 

začína plynúť odo dňa doručenia výpovede Poskytovateľovi; 

c) jednostranným odstúpením ktorejkoľvek Zmluvnej strany v prípadoch podstatného porušenia zmluvných 

povinností v zmysle Obchodného zákonníka. Odstúpenie od tejto Zmluvy musí byť písomné a je účinné jeho 

doručením druhej Zmluvnej strane. 

 

4. V prípade odstúpenia od Zmluvy si Zmluvné strany vysporiadajú vzájomné záväzky vzniknuté v súvislosti s 

plnením tejto Zmluvy a prípadné práce vzniknuté naviac, súvisiace s odstúpením od tejto Zmluvy do tridsiatich (30) 

kalendárnych dní od účinnosti odstúpenia od tejto Zmluvy. Náklady na poskytnutie služieb, ktoré vznikli ku dňu 

odstúpenia od tejto Zmluvy sa vyúčtujú v preukázateľnom rozsahu. 

 

 

Čl. V 

Doručovanie  

 

1. Akákoľvek písomnosť alebo iné správy, ktoré sa doručujú v súvislosti so Zmluvou (každá z nich ďalej ako 

„Oznámenie“) musia byť: 

a) v písomnej podobe; 
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b) doručené (i) osobne, (ii) poštou prvou triedou s uhradeným poštovným, (iii) elektronickou poštou (emailom), 

(iv) kuriérom prostredníctvom kuriérskej spoločnosti na adresy, ktoré budú oznámené v súlade s týmto 

článkom Zmluvy. 

 

2. Oznámenie poskytované Objednávateľovi bude zaslané na adresu uvedenú nižšie alebo inej osobe alebo na inú 

adresu, ktorú Objednávateľ priebežne oznámi Poskytovateľovi v súlade s týmto článkom Zmluvy: 

 

MH Invest, s.r.o. 

 

Adresa:  Trnavská cesta 100, 821 04 Bratislava, Slovenská republika 

email:   mhinvest@mhinvest.sk           v kópii: b.kuna@mhinvest.sk  

telefónne číslo:  +421940636609 

 

3. Oznámenie poskytované Poskytovateľovi bude zaslané na adresu uvedenú nižšie alebo iným osobám alebo na 

iné adresy, ktoré Poskytovateľ priebežne oznámi Objednávateľovi v súlade s týmto článkom Zmluvy: 

 

ENGIE Services a.s. 

 

Adresa:  Jarošova 2961/1, 831 03 Bratislava, Slovenská republika 

email:   rasdoslav.zembery@engie.com          
telefónne číslo:  +421918708689 

 

4. Oznámenie nadobúda účinnosť okamihom jeho prevzatia a má sa za prevzaté: 

a) v čase jeho doručenia (alebo odmietnutia jeho prevzatia), pokiaľ sa doručuje osobne alebo kuriérom; alebo 

b) v čase jeho doručenia, ale najneskôr v tretí (3) kalendárny deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa doručuje ako 

poštová zásielka prvej triedy s uhradeným poštovným alebo pokiaľ sa doručuje prostredníctvom elektronickej 

pošty. 

 

5. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že pokiaľ sa v súvislosti so Zmluvou budú doručovať Oznámenia podstatného 

charakteru elektronicky (emailom) (najmä ale nie výlučne odstúpenie od Zmluvy, výpoveď), bude Zmluvná strana 

doručujúca takéto oznámenie povinná zaslať ho tiež v listinnej forme  poštou prvou triedou s uhradeným 

poštovným. 

 

 

Čl. VI 

Mlčanlivosť 

 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú považovať skutočnosti alebo informácie, ktoré sa dozvedeli na základe alebo v 

súvislosti so Zmluvou, za dôverné a zaväzujú sa zachovávať mlčanlivosť o takýchto skutočnostiach alebo 

informáciách až do doby, kedy sa tieto stanú všeobecne známymi za predpokladu, že sa tak nestane porušením 

povinnosti mlčanlivosti. Takto získané informácie sa zaväzujú nezneužiť a nesprístupniť tretím osobám. 

Poskytovateľ je povinný dodržiavať mlčanlivosť aj o údajoch týkajúcich sa Objednávateľa, ktoré nesúvisia so 

Zmluvou, ale Poskytovateľ sa ich dozvedel pri vykonávaní predmetu Zmluvy. 

 

2. Zmluvné strany sa zaväzujú zabezpečiť, aby ich zamestnanci, subdodávatelia alebo spolupracujúce tretie osoby 

zachovávali mlčanlivosť v zmysle tohto článku Zmluvy. 

 
3. Poskytovateľ v prípade požiadavky tretej osoby a/alebo verejného orgánu o poskytnutie akejkoľvek informácie 

bezodkladne o tejto požiadavke informuje Objednávateľa a urobí všetky vhodné a účelné opatrenia, ktoré 

všeobecne záväzný právny predpis pripúšťa s cieľom maximálne utajiť dôverné informácie, t.j. vylúčiť ich 

poskytnutie alebo zúžiť rozsah ich poskytnutia a ochrániť ich pre prípad povinného poskytnutia tretej osobe a/alebo 

verejnému orgánu pred nepovolanými osobami (napríklad označením ako obchodné tajomstvo, požiadavkou o 

neverejné prejednanie veci).  

 

mailto:mhinvest@mhinvest.sk
mailto:p.hron@mhinvest.sk
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4. Každá Zmluvná strana je povinná upovedomiť druhú Zmluvnú stranu o porušení povinnosti mlčanlivosti bez 

zbytočného odkladu po tom, ako sa o takomto porušení dozvie. 

 
5. Povinnosť mlčanlivosti trvá bez ohľadu na ukončenie účinnosti alebo platnosti Zmluvy. 

 

 

Čl. VII 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmluva môže byť zmenená alebo doplňovaná formou číslovaného písomného dodatku podpísaného oboma 

Zmluvnými stranami. 

 

2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu Zmluvnými stranami a účinnosť dňa 01.01.2025 nie však skôr ako  

nasledujúci deň po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou podľa ustanovenia § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 

predpisov. 

 

3. Právne vzťahy Zmluvných strán touto Zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného 

zákonníka a ostatnými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

 

4. Ak je v súvislosti s vymedzením významu nejakého výrazu v ňom použité veľké začiatočné písmeno, je tak len na 

uľahčenie orientácie v texte a výraz má rovnaký význam aj s malým začiatočným písmenom, ibaže z kontextu 

vyplýva inak. Ak z kontextu nevyplýva iné, výrazy v jednotnom čísle zahŕňajú aj význam množného čísla a naopak. 

 

 

5. Zmluva bola vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch v slovenskom jazyku. Objednávateľ prevezme dva (2) rovnopisy 

Zmluvy a Poskytovateľ prevezme dva (2) rovnopisy Zmluvy.  

 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú plne spôsobilé na právne úkony, že ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená, 

že Zmluvu neuzavreli ani v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, že si obsah Zmluvy dôkladne prečítali 

a že tento im je jasný, zrozumiteľný a vyjadrujúci ich slobodnú, vážnu a spoločnú vôľu, a na znak súhlasu ju 

vlastnoručne podpisujú. 

 

 

V Bratislave, dňa .......................    V Bratislave, dňa .......................... 

Za Objednávateľa:      Za Poskytovateľa : 

 

 

 

 

 

____________________                                                        ––––––––––––––––––––––-----------------------  

MH Invest, s.r.o.                                                                                ENGIE Services a.s. 

Ing. Adrián Jenčo, LL.M, MBA                 Ing. Peter Lempeľ            Ing. Róbert Ruňanin 

Konateľ  Člen predstavenstva       Člen predstavenstva 

 

 


